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Installation Guide ASV-PV (DN 65-100)

ASV-PVDN 65 - 100 ASV-PVDN 65 - 100 h@
n 20-40 35-75 60-100 n 20-40 35-75 60-100
(kPa) (kPa) (kPa) (kPa) (kPa) (kPa) " Bp setting range (kPa) kPa
0 40 75 100 21 54 79 20-40 30
1 39 74 29 22 53 78 35-75 60
2 38 73 98 23 52 77 60 - 100 80
3 37 72 97 24 51 76 " Ap-Einstellbereich (kPa)
4 36 71 96 25 50 75 Plage de réglage Ap (kPa)
5 35 70 95 26 49 74 Ap-instéllningsomrad (kPa)
Ap nustatymo intervala (kPa)
6 34 69 94 27 48 73 Ap seadevahemik (kPa)
7 33 68 93 28 47 72 Ap-indstillingsomrade (kPa)
8 32 67 92 29 46 71 Ap nastavitveno obmogj (kPa)
9 31 66 9 30 45 70 N
A p domeniul de reglare(kPa)
10 30 65 90 31 44 69 Ap rozsah nastaveni (kPa)
1 29 64 89 32 43 68 Ap zakres nastawy (kPa)
12 28 63 88 33 42 67 [nanasoH HacTpoiikn Ap (kMa)
Raspon podesenja Ap (kPa)
13 27 62 87 34 4 66 Campo diregolazione Ap (kPa)
14 26 61 86 35 40 65
15 25 60 85 36 39 64
16 24 59 84 37 38 63
17 23 58 83 38 37 62
18 22 57 82 39 36 61
19 21 56 81 40 35 60
20 20 55 80

©
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ASV-PV (DN 65-100)

Automatic balancing valves ASV-PV is used
together with shut-off and measuring valve
MSV-F2 to control the differential pressure in
risers where the radiator valves have presetting
facilities.

ASV-PV maintain constant differential pressure
across the riser.

Max. working pressure
Differential pressure

across valve ... 0.1 - 2.5 bar (10-250 kPa)
Max. flow tEMPErature .......woneeeversmeseenns 120 °C
Installation

ASV-PV must be installed in the return pipe.
The flow must be in the direction of the cast-in
arrow.

It is recommended that an FV filter be installed
in the system supply pipe. The impulse tube
must be fitted on the flow pipe, e.g. via an
MSV-F2 valve.

The tube must be flushed through before
being fitted on the + connection of the ASV-PV
automatic balancing valves.

ASV-PV must in addition be installed as
determined by installation conditions.

Air vent
Release the knob to deair the valve @@ to
ensure proper function.

A Shut-off

Turning the ASV-PV knob fully clockwise will
shut off the riser @Q.

Pressure testing

Max. test pressure 25 bar

Setting/adjustment

The ASV-PV valves are sold in four different

Ap setting ranges. The valves are factory-set

to a defined value as described on Factory
presseting table on @(). Use the following
procedure to set the desired differential
presure:

the setting on ASV-PV can be changed by
turning the setting spindle @®.

Turning the spindle clockwise increases the
setting; turning it counter clockwise reduces
the setting.

If the setting is not known, turn the spindle fully
clockwise. With this the setting on ASV-PV is at
maximum value within setting range. Now turn
the spindle a number of times (n) as described
in @ until the required differential pressure
setting is obtained.

Note: Do not turn the spindle more than 20/40
turns as it will become disengaged.

Starting
The system shall be ventilated at the highest
point.

Note! If this procedure is not followed, ASV-PV
may become locked in closed position even if the
valve is fully opened.

Fault location

Check the following if the riser valve does not

function correctly:

1. Is the flow direction through the valve
correct?

2. Isthe impulse tube fitted correctly and are
any needle valves open?

3. Is the valve shut-off open?

Accessories

Impulse tube 2.5 m @

Plug for connecting impulse tube on other
valve, pipeline G %is - R 4 @2

Adapter large ASV @R

(for use with MSV-F2, connected to measuring
hole, it allows connection of impulse tube from
ASV while measuring the pressure drop or flow)

DEUTSCH

Der Strangdifferenzdruckregler ASV-PV wird
zusammen mit dem Absperr- und Messventil
MSV-F2 zur Regelung des Differenzdrucks

in Strdngen mit voreingestellte Heizkdrper-
ventilen eingesetzt.

Das ASV-PV sorgt flir einen konstanten
Differenzdruck im gesamten Strang.

Max. Arbeitsdruck 16 bar
Differenzdruck Giber
dem Ventil 10-250 kPa

Max. Durchflusstemperatur

Montage

Das ASV-PV wird im Strangricklauf mit
Durchfluss in Pfeilrichtung eingebaut.

Es wird empfohlen, in den Strangvorlauf

des Systems einen FV-Filter einzubauen. Die
Impulsleitung muss z. B. ber ein MSV-F2-Ventil
an den Vorlauf angeschlossen werden.

Vor der Montage an dem ,+“-Anschluss des
Strangdifferenzdruckregler ASV-PV muss die
Impulsleitung durchgespiilt werden. Dartiber
hinaus muss das ASV-PV gemal den fest-
gestellten Installationsbedingungen montiert
werden.

Entliiftung

Entarretieren Sie den Drehknopf, um den Regler
zu entliften @@ und so die ordnungsgemafe
Funktion sicherzustellen.

Solution

A Absperren

Indem Sie den Drehknopf des ASV-PV bis zum
Anschlag im Uhrzeigersinn drehen, wird der
Strang abgesperrt @.

Druckpriifung

Max. Prifdruck 25 bar

Einstellung

Die ASV-PV-Ventile werden in vier
unterschiedlichen Ap-Einstellbereichen
verkauft. Die Ventile sind werkseitig auf einen
bestimmten Wert eingestellt, den Sie der
Tabelle in @@ entnehmen kénnen. Gehen Sie
folgendermafen vor, um den gewiinschten
Differenzdruck einzustellen:

Die Einstellung am ASV-PV kann durch Drehen
der Einstellspindel @ verdndert werden.
Durch Drehen der Einstellspindel im
Uhrzeigersinn wird die Einstellung erhoht;
durch Drehen der Einstellspindel gegen den
Uhrzeigersinn wird die Einstellung reduziert.
Falls die Einstellung nicht bekannt sein sollte,
drehen Sie die Einstellspindel bis zum Anschlag
im Uhrzeigersinn. Auf diese Weise wird das
ASV-PV auf den maximalen Wert innerhalb
des Einstellbereichs gesetzt. Drehen Sie die
Einstellspindel jetzt so viele Mal (n),

wie in @ beschrieben, bis die erforderliche
Differenzdruckeinstellung erreicht ist.

Hinweis: Drehen Sie die Spindel nicht mehr als
20/40 Umdrehungen, denn sonst greift sie nicht
mehr.

VI.A6.A3.1T

Starten
Die Anlage sollte am hochsten Punkt entliiftet
werden.

Hinweis! Falls diese Vorgehensweise nicht
eingehalten wird, kbnnte das ASV-PV unter
Umstdnden in geschlossener Position verbleiben,
obwohl das Ventil bis zum Anschlag gedffnet
wurde.

Fehlersuche

Bei nicht ordnungsgemaBer Funktion des

Strangdifferenzdruckreglers ist Folgendes zu

Uberprifen:

1. Stimmt die Durchflussrichtung durch das
Ventil?

2. Ist die Impulsleitung korrekt montiert
und sind moglicherweise irgendwelche
Nadelventile geoffnet?

3. Ist die Absperrung des Reglers gedffnet?

Zubehor

Impulsleitung 2,5 m @

Nippel zum AnschlieBen einer Impulsleitung an
ein anderes Ventil, Rohrleitung

GYs-R1% @D

Adapter fiir groBes ASV @QR)

(Fiir den Gebrauch mit dem an das Messloch
angeschlossene MSV-F2. Der Adapter gestattet
den Anschluss der Impulsleitung vom ASV,
wdhrend gleichzeitig die Messfunktionalitcit
beibehalten wird.)

SMT/SI
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Les vannes d'équilibrage automatique ASV-PV
sont utilisées avec les vannes d'arrét et de
mesure MSV-F2 pour contréler la pression
différentielle sur les colonnes ou les vannes de
radiateur ont des préréglages.

L'ASV-PV assure le maintien d’'une pression
différentielle constante sur la colonne.

Pression de service Maxi ......cemeeerssseennns 16 bars
Pression différentielle dans

la vanne 10-250 kPa)
Température max. d'utilisation ... 120 °C
Montage

L'ASV-PV doit étre installée dans la conduite

de retour en faisant correspondre la fléeche
située sur le corps de la vanne avec le sens de
I'’écoulement du fluide.

Il est recommandé d'installer un filtre type FV
dans le tuyau d'alimentation du systeme. Le tube
d'impulsion doit étre raccordé sur la conduite
de départ, par exemple via une vanne MSV-F2.
Le tube d'impulsion doit étre correctement
nettoyé avant d'étre raccordé a l'orifice « + » des
vannes d'équilibrage automatique ASV-PV. En
outre, les vannes ASV-PV doivent étre montées
selon les conditions de montage.

Prise d’air
Relachez le bouton ser vant a désaérer la vanne
AR pour assurer un bon fonctionnement.

A Arrét

Fermez la colonne en tournant le bouton ASV-
PV dans le sens des aiguilles d'une montre @(.

Essai de pression
Pression de service max. ...ooeresnneens 25 bars

Réglage

Les vannes ASV-PV sont disponibles dans quatre
plages de réglage Ap différentes.

Les valves sont réglées sur une valeur définie

en usine tel que décrit dans le tableau des
préréglages d'usine sur la @Q). Pour régler la
valeur souhaitée, procédez comme suit :
Pression différentielle :

les réglages de I'ASV-PV peuvent étre modifiés
par une rotation de la tige de réglage @2 .

La réglage augmente par une rotation dans le
sens des aiguilles d'une montre et diminue par
une rotation dans le sens inverse.

Sivous ignorez le réglage actuel, tournez la tige
dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu’a
I'arrét. Ainsi, le réglage de la vanne ASV-PV est

a la valeur maximale de la plage de réglages.
Ensuite, tournez la tige de réglage en effectuant
un certain nombre (n) de tours complets, tel
que décrit a la @, jusqu’a obtention de la valeur
souhaitée pour la pression différentielle.

Remarque: ne tournez pas la tige plus de 20/40
fois pour ne pas la sortir de l'orifice.

Démarrage
Le systéme doit étre purgé au point le plus haut.

Remarque! Si cette procédure n’est pas respectée,
I'’ASV-PV peut étre bloquée en position fermée
méme si la vanne est ouverte au maximum.

Détection d’anomalies

SiI’ASV-PV ne fonctionne pas correctement,

vérifiez les points suivants :

1. Le sens de circulation dans la vanne est-il
correct?

2. Letube d'impulsion a-t-il été raccordé
correctement et une vanne d’isolement a-t-
elle été ouverte ?

3. Larrétdelavanne a-t-il été ouvert ?

Accessoires

Tube d'impulsion 2,5 m @)

Prise de raccordement du tube d'impulsion a
une autre vanne, conduite G 1716 -R % @
Adaptateur grande ASV @QR)

(A utiliser avec la vanne MSV-F2 ; raccordé a
l'orifice de mesure, il permet le raccordement du
tube d’impulsion a partir de la vanne ASV tout en
mesurant la pression différentielle ou le débit.)

Automatiskt balanserande ventiler ASV-PV
anvands tillsammans med avstdngnings- och
matventil MSV-F2 for att reglera differenstryck i
stammar dar radiatorventilerna kan férinstallas.

ASV-PV bibehaller konstant differenstryck over
stammen.

Max arbetstryck ......meeeessneens 1600 kPa (16 bar)
Differenstryck
over ventilen ..., 10-250 kPa (0,1-2,5 bar)
Max flodestemperatur. ......eeceesnnes 120 °C
Installation

ASV-PV ska installeras i returledningen.
Flodesriktningen ska vara i den ingjutna pilens
riktning.

Virekommenderar att ett FV-filter installeras

i systemets matningsledning. Impulsroret ska
monteras pa flodesledningen, t.ex. via en MSV-
F2-ventil.

Ledningen ska spolas genom innan den
monteras pa +-anslutningen pa automatiska
balanseringsventilerna ASV-PV. ASV-PV ska
dessutom installeras sasom bestams av
installationsforhallandena.

Avluftning
Lossa ratten for att avlufta ventilen @Q) for att
sakra korrekt funktion.

A Avstdngning

Stammen kan stdngas av genom att vrida ratten
pé& ASV-PV/ASV-PV+ @) medurs tills det tar

stopp.

SMT/SI

Provtryckning
Max Provitryck ... 2500 kPa (25 bar)

Instéllning/justering

ASV-PV-ventiler séljs i fyra olika
differenstrycksinstéliningsomraden. Ventilerna
ar fabriksinstéllda pa ett faststallt varde sasom
beskrivs i tabellen med fabriksinstallningar i
O0). Gor enligt féljande for att stalla in 6nskat
differenstryck:

installningen kan andras genom att vrida
installningsspindeln @®2.

Vrids spindeln medurs 6kas instéllningen och
tvartom.

Om instéllningen &r okand, vrids spindeln
medurs tills det tar stopp. Med denna
installning ar ASV-PV instélld pa maxvérde inom
instéliningsomradet. Darefter vrids spindeln ett
antal varv (n) sésom beskrivs i @ tills dnskad
differenstrycksinstallning erhalls.

Obs! Spindeln far ej vridas mer én 20 resp 40 varv
da man riskerar att gdnga ur den.

Start

Systemet ska avluftas i sin hogsta punkt.

OBS! Om detta forfarande inte f6ljs kan ASV-PV bli
last i stéingt Idge dven om ventilen dr helt dppen.

VI.A6.A3.1T

Felsokning

Kontrollera féljande om stamregulatorn inte

fungerar korrekt:

1. Arflédesriktningen genom ventilen korrekt?

2. Arimpulsledningen korrekt monterad och
eventuella nalventiler 6ppna?

3. Arregulatorns avstingning 6ppen?

Tillbehor

Impulsrér 2,5 m @O

Nippel for anslutning av impulsroér pa andra
ventiler, rérledning G %s"-R 4" @2

Stor adapter ASV @R

(for anvidndning tillsammans med MSV-F2,
ansluten till mdthal. Den medger anslutning av
impulsrér frdn ASV samtidigt som den mditer
tryckfallet eller flodet)

Solution
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LIETUVIU K.

Automatinio balansavimo ventiliai ASV-PV
naudojami kartu su uzdarymo ir matavimo
ventiliu MSV-F2 norint kontroliuoti slégio
perkrytj stovuose ten, kur radiatoriy ventilius
galima nustatyti.

ASV-PV sukuria stove pastovy slégio perkryt;.

Maks. darbinis SIEGIS .....ovveerrererrerenererrserisennnns 16 bar
Slégio perkrytis
ventilyje 10-250 kPa
Maks. srauto temperatlra ........coeeeereereseneens 120 °C
Montavimas

ASV-PV turi bati montuojamas grjiztamajame
vamzdyje. Srauto kryptis turi sutapti su rodyklés
kryptimi.

Rekomenduojama FV filtra montuoti sistemos
tiekimo linijoje. Impulsinj vamzdelj reikia
sumontuoti srauto tiekimo vamzdyje, pvz.,
naudojant ventilj MSV-F2.

Prie§ montuojant vamzdelj prie ASV-PV
automatinio balansavimo ventiliy ,+" jungties,
ji reikia gerai iSplauti. Papildomai turi bati
sumontuotas ASV-PV, kaip apibréZiama
montavimo salygose.

Oro védinimo anga
Atlaisvinkite rankenéle, kad nuorintuméte
ventilj @Q®) ir uztikrintuméete tinkama veikima.

A Uzdarymas

Iki galo pasukus ASV-PV rankenéle pagal
laikrodzio rodykle, stovas uzsidarys @Q.

Slégio bandymas
Maks. bandymo SIEGIS ....ccceueeeummeceeenrecenenns 25 bar

Nustatymas/reguliavimas

Sidlomi keturiy skirtingy delta p nustatymo
intervaly ASV-PV ventiliai. Ventiliai nustatyti
gamykloje pagal apibréztg verte, kaip aprasyta
gamintojo nustatymy lenteléje @Q) pav.
Norédami nustatyti pageidaujama slégio
perkrytj, atlikite toliau nurodyta procedara:
ASV-PV nustatyma galima pakeisti sukant
nustatymo stieba @®.

Sukant stieba pagal laikrodzio rodykle,
nustatymas didéja; sukant prie$ laikrodzio
rodykle - mazéja.

Jei nustatymas nezinomas, pasukite stiebg
pagal laikrodzio rodykle iki galo. Taip nustatoma
maksimali ASV-PV nustatymo intervalo verté.
Dabar pasukite stieba tam tikra karty skaiciy (n),
kaip parodyta @ pav., kol pasieksite reikiama
slégio perkrycio nustatyma.

Pastaba: Nesukite stiebo daugiau nei 20/40
apsukimy, nes jis atsilaisvins.

Paleidimas
Sistema issivédins auksciausiu lygiu.

Pastabal! Jei nesilaikysite siy nurodymy, ASV-PV
gali uZsiblokuoti uzdarytoje padétyje, net jei
ventilis visiSkai atidarytas.

Gedimy radimas

Jei stiebo ventilis nefunkcionuoja tinkamai,

patikrinkite:

1. Arteisinga srauto kryptis ventilyje?

2. Artinkamai sumontuotas impulsinis
vamzdelis ir ar yra atidaryty ventiliy su
adatiniu prijungimu?

3. Aratidarytas uzdarymo ventilis?

Priedai

Impulsinis vamzdelis 2,5 m @

Impulsinio vamzdelio sujungimo su kitu ventiliu
antgalis (vamzdynas G s - R %) @

Didelis adapteris ASV @®)

(naudoti su MSV-F2, prijungus prie matavimo
angos; tada bus galima prijungti impulsinj
vamzdelj is ASV matuojant slégio kritimq arba
srautq)

HRVATSKI

Automatski balans ventili ASV PV koriste se
zajedno sa zapornim i mjernim ventilom
MSV-F2 za regulaciju diferencijalnog tlaka u
odusnicima gdje radijatorski ventili posjeduju
mogucénost podesavanja.

ASV PV odrzavaju konstantni diferencijalni tlak
u odusniku.

Maks. radni tlak

Diferencijalni tlak u ventilu
Maks. proto¢na temperatura

16 bar
....10-250 kPa

Ugradnja

ASV PV se moraju ugraditi u povratnu cijev.
Protok mora biti u smjeru urezane strelice.
Preporucujemo da se u opskrbnu cijev sustava
ugradi FV filtar. Impulsna cijev mora se ugraditi
na protocnu cijev npr. preko ventila MSV-F2.
Cijev se mora isprati prije ugradnje na + spoj
automatskih balans ventila ASV PV.

Osim toga, ASV PV se moraju ugraditi prema
uvjetima ugradnje.

Otvor za zrak
Otpustite gumb za odzracivanje ventila @3
kako bi se osiguralo ispravno funkcioniranje.

A Zatvaranje

Okretanjem gumba ventila ASV PV do kraja
nadesno zatvorit ¢e se odusnik @Q).

Ispitivanje tlaka

Maks. ispitni tlak 25 bar

Solution

Namjestanje/podesenje

Ventili ASV-PV raspolozivi su u Cetiri raspona
podesenja Ap. Ventili su tvornicki podeseni
na zadanu vrijedno koja je navedena u tablici
tvornickih vrijednosti @Q). Podesite Zeljeni
diferencijalni tlak na sljededi nacin:

vrijednost na ventilima ASV-PV mozete
promijeniti okretanjem vretena za podesenje
0.

Okretanjem vretena udesno povecava se
vrijednost; okretanjem ulijevo smanjuje se
vrijednost.

Ako vrijednost nije poznata, okrenite vreteno
do kraja udesno. U tom je polozaju ASV-PV na
maksimalnoj vrijednosti raspona podesenja.
Potom okrenite vreteno nekoliko puta (n) kao
3to je opisano na @, dok se ne postigne zeljena
vrijednost diferencijalnog tlaka.

Napomena: Vreteno nemojte okretati za vise od
20/40 okretaja jer ce se otpustiti.

Pustanje urad
Sustav se prozracuje na najvisoj tocki.

Napomena! NepridrZzavanjem ovog postupka
ventil ASV-PV mogao bi se blokirati u zatvorenom
polozaju cak i ako je potpuno otvoren.

Lociranje pogreske

Ako ventil odusnik ne funkcionira ispravno,

provjerite sljedece:

1. Jeli smjer protoka kroz ventil ispravan?

2. Jeliimpulsna cijev ispravno ugradena i
je li otvoren neki iglasti ventil?

3. Jeliotvoren zapor ventila?

VI.A6.A3.1T

Pribor

Impulsna cijev 2,5 m @)

Nazuvica za spajanje impulsne cijevi na drugi
ventil, cjevovod G %6 - R Va @)

Veliki prilagodnik ASV @®

(koristi se sa MSV-F2, spojen na mjerni otvor
omogucava spajanje impulsne cijeviiz ASV
tijekom mjerenja pada tlaka ili protoka).

SMT/SI
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- ROMANA

Vanele de echilibrare automata ASV-PV sunt
utilizate impreuna cu vana de inchidere si
masura MSV-F2 pentru a controla presiunea
diferentiala in coloanele montante, cand vanele
de radiator au facilitati de presetare.

ASV-PV mentine presiunea diferentiala
constanta pe coloana montanta.

Presiune max. de [UCru ....oceeeveeecrersnccennnne 16 bar
Presiune diferentiala

pevana 10-250 kPa
Temperaturd Mmax. Pe tUr ....eceenereeseeresneens 120 °C
Montarea

ASV-PV trebuie instalata pe conducta de retur.
Debitul trebuie sa circule in directia sagetii
incorporate din turnare.

Se recomanda ca in conducta de alimentare a
sistemului sa fie instalat un filtru FV. Tubul de
impuls trebuie sa fie montat pe conducta de tur,
de exemplu printr-o vana MSV-F2.

Tubul trebuie sa fie spalat pe interior inainte
de a fi montat pe racordarea + a vanelor de
echilibrare automatd ASV-PV. n plus, ASV-PV
trebuie instalat si in conformitate cu conditiile
de instalare.

Ventil de aerisire

Eliberati butonul pentru a aerisi vana
@AQ in vederea asigurarii unei functionari
adecvate.

Ainchidere

Rotirea completa a butonului ASV-PVin
sensul acelor de ceasornic va inchide coloana

montanta @Q).

Presiunea de proba
Presiune max. de proba .......neennens 25 bar

Setare/reglare

Vanele ASV-PV sunt livrate in patru domenii de
setare Ap diferite. Vanele sunt setate din fabrica
la o valoare definita descrisa in tabelul de
presetare din fabrica prezentat in @Q). Utilizati
procedura urmatoare pentru setarea presiunii
diferentiale dorite:

setarea de pe ASV-PV poate fi schimbata prin
rotirea axului de setare @(.

Rotirea axului in sensul acelor de ceasornic
mareste setarea; rotirea in sens invers acelor de
ceasornic reduce setarea.

Daca setarea nu este cunoscuta, rotiti axul
complet in sensul acelor de ceasornic. Prin
aceasta, setarea de pe ASV-PV a atins valoarea
maxima in cadrul domeniului de setare. Apoi,
rotiti axul de reglaj de cateva ori (n) cum se
descrie in @ pana cand se obtine setarea
presiunii diferentiale dorite.

Nota: Nu rotiti axul de reglaj mai mult de 20/40 de
rotatii, pentru cd se va dezactiva.

Pornirea
Sistemul va fi aerisit la punctul cel mai inalt.

Notad! Dacd aceastd procedurd nu este respectatd,
ASV-PV se poate bloca in pozitie inchisd, chiar dacd
vana este deschisd complet.

Localizarea defectiunilor

Daca vana coloanei montante nu functioneaza

corect, verificati urmatoarele:

1. Directia debitului prin vana este corecta?

2. Tubul de impuls este montat corect si este
deschisa vreo vand cu ac?

3. Este deschis dispozitivul de evacuare al
vanei?

Accesorii

Tub de impuls 2,5 m @

Niplu de conectare tub de impuls pe alta vana,

conductd G 1/16 -R 2 @

Adaptor mare ASV @R

(pentru utilizarea cu MSV-F2, conectata la orificiul
de mdsurd, permite conectarea tubului de impuls

de la ASV in timp ce mdsoard cdderea de presiune
sau debitul)

Automaticky regula¢ni ventil ASV- PV se pouziva
spole¢né s manualnim sefizovacim a méricim
ventilem MSV-F2 pro regulaci tlakového rozdilu
ve stoupackach, kde maji ventily radiatord
moznost prednastaveni.

ASV- PV udrzuje na stoupacce stély diferen¢ni
tlak.

Maximalni provozni tlak ... 16 bar
Diferencni tlak na

ventilu 10-250 kPa
Maximalni teplota pratoku ... 120°C
Instalace

Ventil ASV-PV musi byt instalovan ve vratném
potrubi. Smér proudéni musi odpovidat odlité
Sipce na ventilovém télese.

Doporucujeme nainstalovat filtr FV

v pfivodnim potrubi systému. Impulsni potrubi
musi byt instalovano na pfivodnim potrubi
napfiklad ptes ventil MSV-F2.

Potrubi musi byt pred instalaci adaptéru

k MSV-F2, slouziciho k pfipojeni MSV-F2,

a ventilového télesa MSV-F2 dikladné
proplachnuto. Ventil ASV-PV musi byt kromé
toho nainstalovéna zplisobem vyzadovanym v
navodu k obsluze.

A Odvzdusnéni

Uvolnéte uzaviraci hlavici a vypustte vzduch
zventilového télesa @®), aby jste zajistili
spravnou funkci télesa.

Uzavirani
Otocenim uzaviraci hlavice ASV-PV po sméru
hodinovych rucicek se stoupacka uzavirdm
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Testovani tlaku

Maximalni zkusebni tlak .... .. 25 bar

Nastaveni / sefizovani

Ventily ASV-PV se prodavaji ve ¢tyfech rdznych
rozsazich nastaveni delta p. Ventily jsou z
vyroby prednastaveny na hodnoty, které jsou
popsany v tabulce tovérnich nastaveni na

OO. Podle nésledujiciho postupu nastavte
pozadovany tlakovy rozdil:

Nastaveni na ventilu ASV-PV Ize ménit otocenim
stavéciho vietena @Q.

Otocenim vietena po sméru hodinovych rucicek
se hodnota nastaveni zvysuje; otocenim proti
sméru hodinovych rucicek nastavenou hodnotu
naopak snizuje.

Pokud nastavena hodnota neni znama,

otocte vietenem Uplné po sméru hodinovych
rucicek. Po tomto nastaveni je ventil ASV-PV

na maximalni hodnoté v daném rozsahu.

Nyni otocte vieteno o dany pocet potacek (n),
jak je uvedeno na @, dokud neni dosazeno
pozadovaného diferen¢niho tlaku.

Pozndmka: Neotdcejte vietenem o vice neZ 20/40
otdcek, protoze jinak by se vieteno uvolnilo.
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Spusténi

Systém by mél byt odvzdusnén v nejvyssim
misté.

Pozndmka: Pokud tento postup nedodrZite, ventil
ASV-PV by se mohl zablokovat

v uzavriené poloze i v pripade, Ze ventil bude zcela
otevren.

Vyhledani poruchy

Pokud stoupackovy ventil nepracuje spravné,

zkontrolujte nasledujici:

1. Je smér pratoku ventilem spravny?

2. Jeimpulsni potrubi namontovano spravné a
jsou méfici koncovky oteviené?

3. Jeuzaviraci ventil otevien?

PrisluSenstvi

Impulzni trubka 2,5 m @@

Spojka pro pripojeni impulsni trubky na jiném
ventilu, trubka G 1/16 - R @2

Velky adaptér ASV @R

(pro pouziti s typem MSV-F2, pripojenym do
meériciho otvoru; umoZnuje pripojeni impulsni
trubky od ASV a soucasné mérit tlakovy spdd nebo
pritok)

Solution
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Automatyczne zawory rownowazace ASV-PV sg
uzywane wraz z zaworem odcinajacym

i pomiarowym MSV-F2 do regulowania
cisnienia réznicowego w pionach z zaworami
grzejnikowymi z nastawa wstepna.

Zawory ASV-PV utrzymuja state ci$nienie
réznicowe w pionie.

Maks. cisnienie robocze 16 barow
Réznica cisnien

na zaworze 10-250 kPa
Maks. temperatura czynnika..........ccoeeeceeuenne 120 °C
Montaz

Zawor ASV-PV montowany jest na przewodzie
powrotnym z kierunkiem przeptywu zgodnym
ze strzatka.

Zaleca sie zainstalowanie filtru FV po stronie
zasilajacej regulatora. Rurke impulsowg
montuje sie na przewodzie zasilajagcym,

np. przy uzyciu zaworu MSV-F2.

Przewdd impulsowy nalezy przeptukac przed
podtaczeniem do koncéwki regulatora ASV-
PV. Zawor ASV-PV musi zostac zainstalowany
zgodnie z warunkami instalacji.

Odpowietrzenie

W celu zapewnienia prawidtowego dziatania
zaworu nalezy nacisna¢ pokretto, aby go
odpowietrzy¢ @Q).

A Odcinanie przeptywu

ASV-PV moze catkowicie odciag¢ przeptyw
poprzez obrécenie pokretta do oporu, zgodnie
z kierunkiem wskazéwek zegara. @Q.

Préba cisnieniowa
Maks. cisnienie probne ... 25 baréw

Nastawianie/regulacja

Zawory ASV-PV sg dostepne w czterech réznych
wersjach w zaleznosci od zakresu nastaw
cisnienia réznicowego. Zawory sg fabrycznie
ustawione na okreslona wartos¢ zgodnie z
tabela przedstawiong na @Q.

W celu ustawienia zadanej wartosci réznicy
cisnien nalezy wykona¢ nastepujace czynnosci:
ustawienie zaworu ASV-PV mozna zmienic,
obracajac wrzeciono nastawcze @Q®.
Obracanie wrzeciona w kierunku zgodnym

z ruchem wskazowek zegara powoduje
zwiekszenie wartosci, a w przeciwnym kierunku
- zmniejszenie wartosci.

Jesli ustawienie jest nieznane, nalezy obrécic¢
wrzeciona do konca w kierunku zgodnym

z ruchem wskazowek zegara. Zawdr ASV-PV jest
woéweczas ustawiony na warto$¢ maksymalng

w swoim zakresie. Nastepnie nalezy obrécic¢
wrzeciono okreslong liczbe razy (n), jak opisano
na @, az zostanie uzyskana odpowiednia
nastawa réznicy cisnien.

Uwaga: Nie nalezy obracac wrzeciona
o wiecej niz 20/40 obrotéw, poniewaz moze ulec
roztqczeniu.

Uruchamianie
System powinien zosta¢ odpowietrzony
W najwyzszym punkcie.

Uwaga! W przypadku niezachowania

tej procedury zawér ASV-PV moze zostac
zablokowany w pozycji zamknietej, nawet jesli jest
catkowicie otwarty.

Lokalizacja usterek

Jesli zawor nie dziata prawidtowo, nalezy

sprawdzi¢ nastepujace elementy:

1. Czy kierunek przeptywu przez zawor jest
wiasiwy?

2. Czy rurka impulsowa jest prawidtowo
zaistalowana, czy ew. zawory iglicowe sg
otwarte?

3. Czy zawdr odcinajacy jest otwarty?

Akcesoria

Rurka impulsowa 2,5 m @D

Ztaczka do podtaczenia rurki impulsowej na
innym zaworze, rurociag G 1/16 - R+ @2
Adapter duzy ASV @R

(do zaworéw MSV-F2 montowany w miejsce
ztqczki pomiarowej - umozliwia podtqczenie rurki
impulsowej i urzqdzenia pomiarowego PFM)

SLOVENSCINA

Avtomatski balansirni ventili ASV-PV se skupaj
z zapornim in merilnim ventilom MSV-F2
uporabljajo za regulacijo tla¢ne razlike v
odcepih, kjer so radiatorski ventili opremljeni s
prednastavitvijo.

ASV-PV vzdrzuje konstantno tla¢no razliko na
odcepu.

Maks. delovni tlak 16 bar
Tla¢na razlika na
ventilu 10-250 kPa

Maks. temperatura dovoda

Vgradnja

ASV-PV morate vgraditi v povratno cev. Smer
pretoka mora biti enaka smeri, ki je oznacena z
odlito puscico na povrsini.

Priporo¢amo, da v dovodno cev v sistemu
vgradite Cistilni kos. Impulzno cev morate
vgraditi na dovodno cev, npr. prek MSV-F2
ventila.

Impulzno cev je potrebno pred prikljucitvijo na
+ priklju¢ek ASV-PV ventila napolniti z vodo.
ASV-PV morate poleg tega vgraditi v skladu s
pogoji za vgradnjo.

Odzracevalna odprtina
Sprostite gumb in tako odzracite ventil @Q) ter
tako zagotovite pravilno delovanje.

A Zapiranje

Z zasukom gumba na ASV+PV v desno boste
zaprli odcep @Q.

Solution

Tlacni preskus
Maks. preskusni tlak .........ccoeececrmeeceesnnerennns 25 bar

Nastavitev/prilagoditev

ASV-PV ventili so naprodaj v stirih razli¢nih
nastavitvenih obmogjih za Ap. Ventili so
tovarnisko prednastavljeni na dolo¢eno
vrednost, kot je opisano v Tabeli tovarniskih
nastavitev na @(D. Za nastavitev zelenega
diferen¢nega tlaka postopajte takole:
nastavitev na ventilu ASV-PV lahko spreminjate
z obra¢anjem nastavitvenega vretena @Q2.

Z obracanjem vretena v desno povecujete
nastavljeno vrednost in z obra¢anjem v levo jo
zmanjsujete.

Ce nastavitve ne poznate, obrnite vreteno
popolnoma v desno do kon¢nega polozaja.

V tem polozaju je ventil ASV-PV nastavljen na
maksimalno vrednost znotraj nastavitvenega
obmogja. Sedaj obrnite vreteno za toliko
obratov (n), kot je opisano na @, kolikor jih je
potrebno za zahtevano nastavitev diferen¢nega
tlaka.

Opomba: Vretena ne smete odviti za vec kot 20/40
obratov, saj se v nasprotnem primeru razstavi.

Zagon
Sistem je treba na najvisji tocki odzraditi.

Opombat! Ce tega postopka ne boste upostevali,
se ASV-PV lahko blokira v zaprtem polozaju,
Ceprav je ventil popolnoma odprt.

VI.A6.A3.1T

Odprava napak

Ce ventil na odcepu ne deluje pravilno,

preverite naslednje:

1. Alije smer pretoka skozi ventil pravilna?

2. Alije impulzna cev namescena pravilno in ali
je kateri izmed igli¢nih ventilov odprt?

3. Alije zaporni ventil odprt?

Dodatki

Impulzna cev 2,5 m @D

Nastavek za prikljucek impulzne cevi na drug
ventil, cev G %is- R @)

Adapter velik ASV @R

(za uporabo z MSV-F2, priklju¢eno na merilno
izvrtino, med merjenjem padca tlaka ali pretoka
omogoca prikljucek impulzne cevi iz ASV)

SMT/SI
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ABTOMaTMYECKMN 6anaHCMPOBOYHBIN

knanaH ASV-PV nprmeHAeTcA COBMECTHO C
3anopHO-M3MepuTeNbHbIM KnanaHom MSV-F2
ONA CTabunusaymm pasHoCT JaBNeHNiA
TENIOHOCUTENSA B CTOAKAX UM BETKAX
LIBYXTPYOHbIX CCTEM OTOMNIEHWSA, FAe KnanaHbl
PaAnaTOPHbLIX TEPMOPETrYNATOPOB NMEIOT
YCTPOWCTBO NpeABapuUTeIbHON (MOHTaXXHOW)
HaCTPOWKM NPOMYCKHOI CMOCOBHOCTHU.

ASV-PV aBTOMaTnuyeCky nopaepkmsaet
Pa3HOCTb AaBfeHNIN Ha 3aJaHHOM YPOBHe B
nojatoLiem n 06paTHOM CTOsAKaX LBYXTPYOHOM
CUCTEMbI OTOMJIEHUA BHE 3aBUCUMOCTHY OT
VM3MEeHeHMA pacxofoB TeNJIOHOCUTeNA B

HUX B pe3ynbTate paboTbl pagmaTopHbIX
TepMOoperynAaTopos.

MaKC. paboUee JABNEHNE .ourvveerrrressnrnsienns 16 6ap
Mepenag gasnexHunn

Ha KnanaHe 10-250 k[Ma
MakcmanbHana TemnepaTtypa

NEPEMELLAEMON CPEIDI .euvvrnerrrneressrrssnereasesens 120 °C
MoHTax

ASV-PV flonkeH 6bITb YCTaHOBJIEH Ha 06paTHOM
Tpybonposoge. Hanpasnexue ABMXKeHNA
TenJIoHoCUTENA AOMKHO COBMaaaTh C
HanpaBneHnem CTpesku Ha Koprnyce.

Knanan MSV-F2 ycTaHaBnuBaeTca Ha
nojatoliem ctoske cuctemol. [lpn atom nepen
KnanaHoMm (Ha ronoBHOM Tpy6onposofe
CUCTEMbI UM HEMOCPEeACTBEHHO Ha NojatoLem
CTOAKe) peKOMeHAYeTCA yCTaHaBMBaTb GULTP
C pa3aMepom AYEKN ero ceTKun He 6onee 0,5 Mm.
KnanaHbl ASV-PV n MSV-F2 coepguHsatoTcs
MMMyfbCHOW TpybKoit. Tpy6Ka nogkntoyaeTca

K WTyLepy “+" aBTomMaTnyeckoro 6anaHcoBoro
knanaHa ASV-PV u cooTseTcTByloLwemy
oTBepcTuio KnanaHa MSV-F2.

BHumaHme! MNepen nogknioyeHnem MMNYNbCHYIO
Tpy6Ky HEO6XOAUMO NMPOAYTb I NPOBEPUTH

Hanuyme yniaoTHUTESNIbHbIX KOMel| Ha ee KOHLax.
JononHutenbHble TpeboBaHWA K yCTaHOBKe
ASV-PV n MSV-F2 npeponpepensaioTca
YCIIOBUAMMN MOHTaXa.

BospyxoypnaneHune

OcnabbTe pyKOATKY BO3/YXOBbIMYCKHIKA,
YTOObI U3 KNanaHa Bbilen BO34yX

O® : 370 0becneunt ero HopmasnbHoe
bYHKLMOHVPOBaHMe.

A OTKN4YeHne

MosopoTom pykosaTku ASV-PV @D go ynopa
MO YacoBOW CTPesKe OCTNraeTCA NosHoe
npeKpaLllieHne NoToKa TeMIOHOCUTENA Yepes
KnanaH.

MmppaBnnuyeckoe ncnbiTaHnA
Makc. ncnoitaTesibHOE AABIEHUE ... 25 6ap

HacTtpoiika

ASV-PV MOXeT 6bITb HACTPOEH Ha BENNYNHY
nepenaja AaBfieHVA, nexallyio B AnanasoHe
ot 20 po 40 kMa, nnn ot 35 go 75 kla, nnm ot
60 go 100 kIMa. CooTBeTCTBYOLME 3aBOACKNE
HacTpowikn ASV-PV - 30 kla, 60 klMa 1 80 kla
O ), oHM MOTYT 6bITb 3MEHEHbI BPALLEHNEM
HacTpoeuHoro wnuHaens (@Q). BpaweHne
LWINUHAENA MO YaCoBOW CTPeNKe yBennuBaeT
perynupyemyio pasHOCTb aBieHUI, a
BpallieHue NMPOTVB YacOBOWN CTPENKN
yMeHblUaeT.

Ecnu HacTporika kKnanaHa B AJaHHbIi MOMEHT
He U3BeCTHa, TO c/ieflyeT CHayasa MoJIHOCTbIO
3aBepHyTb WNNHAENb MO YacoBoOW cTpenke. Mpwn
3TOM MONOXeHUN WnuHAena knanaH ASV-PV
6yneT HacTpoeH Ha 40 KlMa, 75 kMa, 100 kMMa.
3aTem WNUHAENb HEOOXOANMO OTBEPHYTb Ha
“n” 060pOTOB ANIA [OCTUKEHNA TPebyemon
HaCTPOIKM B COOTBETCTBUM C Tabnnuamu @.

Mpumeyanue. /locre 20 o6opomos y
K/1anaros ¢ Hacmpoukoud 20 -40klla, u

nocsie 40 060pomos y 0cmasibHbIX KIIANaHo8
winuHoens 8viceoboxoaemca. Eciu wnuHoens
8b6/CB0O00UJICS, MO BEPHYMb €20 8 paboyee
NOJIOXKEHUE MOXHO, HEMHO20 HaXA8 Ha
HACMpoeYHsll KJT10Y U c0e/1a8 HeCKO/IbKO
ob6opomos.

Myck

Cuctema oTonneHna MOXeT 3amnofIHATbCA BOAON
MONTHOCTbIO U YaCTAMMN 13 NMofatoLero nnu
obpaTHoro Tpy6onpoBofa, Mpu STOM JOSIKHO
6bITb OTKPbITO BO34YXOBbIMYCKHOE YCTPONCTBO
B BerHeVI 4YacCTn CTOAKa U BETKN CNCTEMDI.

BuumaHue! Fciu sma npoyedypa He
8binostHgemcs, mo ASV-PV moxem 6bime
3a6710KUPOBAH 8 3aKPbIMOM NOJIOKEHUU.

OnpepeneHne HeNCNpPaBHOCTUN

Ecnun 6anaHcMpoBOYHbIV KnanaH He

DYHKUMOHMPYET JOMKHBIM 06pa3om,

HeobXxo[MMO NPOBEPUTD:

1. B npaBuUnbHOM N HaNpPaBJIEHUU OBUXKETCA
TEnNIoHOCUTENb Yepe3 KnanaH?

2. TpaBunbHO N NPUCOEAUHEHA NMMY/bCHAsA
Tpy6Ka 1 OTKpbITa SN Ha Hell nMetoLwanca
3anopHas apmaTypa?

3. OTKpbIT N1 3aMOpPHbIN KnanaH?

JAononHutenbHble NPUHAANEKHOCTN
MmnynbcHas Tpy6ka 2,5 M@

Hunnenb fns npricoegrHeHNs UMMYNIbCHOM
TPy6KM K MSV-F2 nnu tpybonposoay G 1/16” - R
%O

AganTep gna 6onbwbix ASV-PV @® (ans
ncnonb3oBaHus ¢ MSV-F2; nogknioyaeTtcs

K U3MepUTEeNbHOMY OTBEPCTUIO; MO3BONAET
NoAKoYaTh UMNYNbCHYO TPYOKY oT ASV

1 UCMNONb30BaTb M3MEPUTESIbHBIV HUMNMENb
Ha MSV-F2).

BIEENTFERE ASV-PV EEGXEFINE
INEERNARIT] MSV-F2 EL&1ER, LUTHISIER
HEKEEMRE.

ASV-PV &I IR T EMEETE

BATIEEAN 16 bar
iR iR E E 10-250 KPa
BERENRE. 120 ° C

T

ASV-PV [ T MR EEEIKE, RASREL
Rl LRSSk A E—H.

BWERGHKE FRETEE, SEENSH
KEHRE, WEFE MSV-F2 @7k,

HEREE ASV-PV BRI P ERZAINIESER
HIET R, ASV-PV BIURIER R E LR,

Fi}

HESEL
FIMFRUHRRNTZS @0, LUHRIRITTE
HIhgE.

A s

IRETETHESE ASV-PV FIRAIXEIE @D
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EhxH
RASZWES

WE T

ASV-PV [ T E AR LUEHINMARNEE
SEREl. MRITERTRHEE I @) FHT IR
;%i;l;ﬁﬁ#m REFFEE. TR TSBREA
EE:

A HEAE IR EH @D KA ASV-PV BUIREE.
GBSt At 1% E S AT R B 18, AT ETRESE
LRGN EAE.

WMRAEIER EE, IRATEHERER EHE k. X
B ASV-PV B EEAERKIRETEE . AT
% @ FmABHNELL % EH, BEZRIAZIFTEN
EERE.

EE: TEEEST
Bt %

B3

R NERE S,

FE MREREIRBNTIERE, BMERITAST
JR7S, ASV-PV AT %&‘%ﬁi??&pﬂuﬁ

20/40 B, FNIEEHS
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Lt

ﬂﬂ%ﬁ%ﬁﬂl‘?ﬂ’ﬂzﬁﬁ, REUTLE:

1. ZFEIREREEEIER?

2. E'J=Jj_: ERIEMRE, EEHHREHT

3. 9éLﬁ|1ﬂﬂz’£ $TH?

M

SEE 25 m @0

BT EESEEZ HMRITINES, 8

G 1% - R Y% @Q

KO ASV FBiEk OO

([E Msv-F2 ELAERFEREZEMETL, ANHE
EEREEZE ASV HEENNRESRIENESD
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SLOVENCINA

Automatické vyvazovacie ventily ASV-PV sa
pouzivaju spolu s uzatvaracim a meracim
ventilom MSV-F2 na riadenie diferen¢ného tlaku
v stupackovych potrubiach, kde sa radidtorové
ventily daju prednastavit.

ASV-PV udrzuje konstantny diferencny tlak v
celom stupackovom potrubi.

Max. prevadzkovy tlak ... 16 barov
Diferencny tlak

ventilu 10-250 kPa
Maximalna teplota prietoku.........eeeeneeenne 120 °C
Instalacia

ASV-PV sa musi nainstalovat do vratného
potrubia. Smer prudenia musi byt podla odliatej
sipky.

Do napéjacieho potrubia systému odporucame
nainstalovat FV filter. Impulzné potrubie sa musi
upevnit na potrubie na privodnej strane, napr.
cez ventil MSV-F2.

Potrubie sa pred upevnenim pripoja +
automatickych vyvazovacich ventilov ASV-PV
musi preplachnut. Pri instalacii ASV-PV je tiez
nutné zohladnit instala¢né podmienky.

Vetraci otvor
Ak chcete ventil odvzdusnit, aby spravne
fungoval, uvolnite koliesko @Q®).

A Uzatvorenie

Uplnym otocenim kolieska ventilu ASV-PV
v smere hodinovych ruciciek sa stupackové
potrubie uplne uzatvori @Q.

Tlakova skuska
Maximalny skudobny tlak ... 25 barov

Nastavenie

Ventily ASV-PV sa predavaju so Styrmi roznymi
rozsahmi nastavenia Ap. Ventily su vyrobcom
nastavené na stanovenu hodnotu podla tabulky
vyrobného nastavenia na @(). Pomocou
nasledovného postupu mézete nastavit
pozadovany diferen¢ny tlak:

nastavenie na ASV-PV sa da zmenit otoc¢enim
nastavovacieho vretena @(®2.

Otocenim vretena v smere hodinovych ruciciek
sa nastavena hodnota zvysi; otocenim proti
smeru hodinovych ruciciek sa nastavena
hodnota znizi.

Ak nastavenie nie je zndme, Uplne otocte
vreteno v smere hodinovych ruciciek. Vtedy

je nastavenie ventilu ASV-PV na maximalnej
hodnote v ramci rozsahu nastavenia. Teraz
otocte vreteno o tolko otacok (n) podla tabulky
na @, kym nedostanete pozadovany diferen¢ny
tlak.

Poznamka: Vreteno neotdcajte viac ako 20/40
otdcok, pretoZe sa vyvlecie.

Spustenie
Systém sa musi odvzdusnit v najvyssom bode.

Pozndmka! Ak sa tento postup nedodrzi, ASV-PV
sa méZe zablokovat'v zatvorenej polohe, aj ked'je
ventil iplne otvoreny.

Zistovanie priciny poruchy

Ak ventil spravne nefunguje, skontrolujte

nasledovné:

1. Je smer prudenia cez ventil spravny?

2. Jeimpulzné potrubie pripevnené spravne a
su vietky ihlové ventily otvorené?

3. Jeuzéver ventilu otvoreny?

Prislusenstvo

Impulzné potrubie 2,5 m @0

Vsuvka na pripojenie impulzného potrubia na
dalsi ventil, potrubie G 1/16 - R 2 @2

Adaptér velky ASV @R

(na pouzitie s MSV-F2, pripojeny k meraciemu
otvoru, umoZzriuje pripojenie impulzného potrubia
zASV pocas merania poklesu tlaku alebo prietoku)

ITALIANO

Le valvole di bilanciamento automatico ASV-PV
sono usate con le valvole di intercettazione e
misurazione ASV-F2 per controllare la pressione
differenziale nelle colonne montanti con
valvole per radiatore dotate di funzione di
preregolazione.

La valvola ASV-PV mantiene una pressione
differenziale costante nella colonna montante.

Pressione d'esercizio massima ........co.eneene 16 bar
Pressione differenziale nella

Valvola e 0,1-2,5 bar (10-250 kPa)
Temperatura portata massima..........eeceee. 120°C
Installazione

La valvola ASV-PV deve essere installata

sul tubo di ritorno. La direzione del flusso deve
coincidere con la freccia incorporata nella
fusione.

Si raccomanda di installare un filtro FV sul tubo
dialimentazione. Il tuo a impulsi deve essere
montato sul tubo di mandata, per esempio
tramite una valvola MSV-F2.

Il tubo deve essere completamente spurgato
prima di essere montato sul raccordo + della
valvola di bilanciamento automatico ASV-PV.
La valvola ASV-PV deve essere inoltre installata
secondo le condizioni d'installazione presenti.

Disareazione

Rilasciare la manopola per sfiatare |'aria dalla
valvola @Q®) e assicurare un funzionamento
corretto.

Solution

A Intercettazione

Per intercettare la colonna montante, ruotare la
manopola della valvola ASV-PV completamente
in senso orario - @.

Test di pressione
Max. pressione test .......enecnseessen 25 bar

Impostazione/regolazione

Le valvole ASV-PV sono vendute divise in w Ap.
Le valvole sono preregolate in fabbrica secondo
i valori descritti nella tabella @Q). Utilizzare

la procedura seguente per determinare la
pressione differenziale desiderata:

il valore della ASV-PV puo essere modificato
ruotando l'alberino di regolazione @ .

La rotazione in senso orario dell'alberino
aumenta il valore, mentre la rotazione in senso
antiorario lo riduce.

Se non si conosce la posizione, ruotare I'alberino
completamente in senso orario. Con questa
impostazione, I'ASV-PV e settata sul valore
massimo della gamma. Ruotare ora l'alberino
diverse volte (n), come descritto in @, fino a
ottenere il valore della pressione differenziale
desiderato.

Nota: Non ruotare I'alberino di oltre 20/40 giri,
altrimenti potrebbe disinnestarsi.
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Avviamento
L'impianto dovra essere ventilato nel punto piu
elevato.

Nota: Se non ci si attiene a questa procedura,
I'ASV PV potrebbe rimanere bloccata in posizione
di chiusura, anche se la valvola é completamente
aperta.

In caso di malfunzionamento

Se la valvola sulla colonna montante non

funziona correttamente:

1. Ladirezione della mandata nella valvola &
corretta?

2. Iltubo aimpulsi @ montato correttamente e
le eventuali valvole a spillo sono aperte?

3. Lavalvoladiintercettazione é aperta?

Accessori

Tubo aimpulsi 2,5 m @

Nipplo per il collegamento del tubo a impulso
sulla seconda valvola, tubazione G 1/16 -R 4
(4 10))

Adattatore, grande ASV @Q®)

(per I'utilizzo con MSV-F2, collegato al foro di
misurazione; consente il collegamento del tubo
impulsi da ASV senza perdere la funzione di
misurazione).

SMT/SI
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. EESTI KEEL

Vanele de echilibrare automata ASV-PV sunt
utilizate impreuna cu vana de inchidere si
masura MSV-F2 pentru a controla presiunea
diferentiala in coloanele montante, cand vanele
de radiat Automaatseid tasakaalustusventiile
ASV-PV kasutatakse koos sulgventiili ja
mobteventiiliga MSV-F2 diferentsiaalrohu
reguleerimiseks pustikutes, kus on paigaldatud
eelseadega radiaatorventiilid.

ASV-PV hoiab pstiku piires diferentsiaalrohu
konstantsena.

Suurim t66réhk 16 bar
Diferentsiaalrohk
ventiilis: 10-250 kPa
Vooluhulga maks. temperatuur ...........ccoece... 120°C
Paigaldamine

ASV-PV tuleb paigaldada tagasivoolutorule.
Voolusuund peab tihtima ventiilikerel oleva
noole suunaga.

Soovitatav on slisteemi pealevoolutorustikule
paigaldada FV-tuipi filter. Impulsstoru tuleb
ihendada pealevoolutoruga, nt ventiili MSV-F2
kaudu.

Impulsstoru tuleb enne Gihendamist automaatse
tasakaalustusventiili ASV-PV liitmikuga “+" labi
pesta. ASV-PV paigaldamisel tuleb juhinduda
paigaldustingimustest.

Ohutamine
Ventiili 6ige todtamise tagamiseks sellest 6hu
valjutamiseks keerake lahti kork @Q®).

A Sulgemine

ASV-PV pideme keeramisel I6puni paripdeva
sulgub pustik taielikult @Q).

Surveproov

Suurim katseréhk 25 bar

Seadistamine ja reguleerimine

Ventiile ASV-PV tarnitakse neljas eri Ap
seadistusvahemikus. Ventiilid on tehases
eelseadistatud vastavalt tehase eelseadistuste
tabelis @) eelmaaratletud vaartustele.
Soovitud diferentsiaalréhu seadmiseks toimige
jargmiselt:

ASV-PV seadistuse muutmiseks keerake
seadespindlit @Q2.

Spindli keeramine paripdeva suurendab
seadistatavat vaartust; vastupdeva keeramisel
seadistatud vaartus vaheneb.

Kui seadistuse vdartus pole teada, keerake
spindel paripaeva I6puni. Siis on ASV-PV

seadistuseks seadevahemiku maksimaalvaartus.

Nutd keerake spindlit joonisel @ naidatud
pddrete arvu (n) vorra tagasi, kuni on
saavutatud soovitud diferentsiaalrohk.

Maérkus. Arge keerake spindlit tagasi rohkem kui
20/40 poéret, kuna siis tuleb spindel ventiilist vdilja.

Kaikulaskmine

Suisteem tuleb 6hutada kdrgeimast punktist.

Markus! Selle toimingu tegematajétmisel voib
ASV-PV lukustuda suletud asendis isegi siis, kui
ventiil on tdielikult avatud asendis.

Vea leidmine

Kui pustikuventiil ei toimi 6igesti, kontrollige

jargmist:

1. Kas voolusuund ldbi ventiili on dige?

2. Kas impulsstoru on digesti ihendatud ja
koik noéelventiilid avatud?

3. Kas sulgventiil on avatud?

Lisavarustus

Impulsstoru 2,5 m @

Nippel impulsstoru thendamiseks teise
ventiiliga, torustik G Vi - R 2 @)
ASV-adapter, suur @®

(MSV-F2 tihendamiseks mééteava kaudu;
véimaldab tihendada impulsstoru ASV-st
réhulangu véivooluhulga méétmiseks)
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Solution



